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St.Mark   Evangelist 

the 

 

Parish Office  

Phone  262-656-7373 

Fax   262-656-7375 

E-mail  stmark@archmil.org 

Religious Education Office 

1320 73rd Street 262-656-7362 

Centro Latinoamericano 

7101 13th Avenue 262-656-7370 

Strenski Parish Center 

7101 13th Avenue  

St. Joseph Catholic Academy 

Lower Campus  

7207 14th Avenue 262-656-7360 

 

Schedule of Masses 

 Horario de las Misas 

Saturday/Sábado 

 4:00 pm Mass (English) 

Sunday/Domingo 

 8:00 am  Mass (English) 

 10:00 am  Mass (English) 

 12:00 pm  Misa (Español) 

Weekdays/Entresemana 

Mon. & Thurs.  

  8:15 am Communion Service  

Tuesday 

  10:30 am (School Mass) 

Wed. & Fri 

  8:15 am Mass (English) 

Miércoles — Misa 6:30 pm 

(Capilla de Ntra. Sra. De Guadalupe) 

Holy Days/Días de obligación 

 9:00 am and 5:30 pm Mass 

 (English) 

 7:00 pm Misa (Español) 

 

Parish Office Hours 

Monday—Friday 9 am to 4 pm 

 

Horas de Oficina 

Lunes a Viernes 9 am a 4 pm 

August 29, 2010 

22nd Sunday in Ordinary Time 

29 de agosto de 2010 

XXII Domingo Ordinario 

New Mass Schedule 

starts September 4th, 

2010. 

Nuevo Horario de las 

Misas comienza  

el 4 de septiembre. 

New Mass Schedule 

Saturday  4 pm (English) 

Sunday  8 am (English) 

          10 am (English) 

           12 pm (Spanish) 

Exposition of the Blessed Sacrament: 

Wednesdays, 2 - 6 p.m. In the Guadalupe Chapel 

Confessions: Saturdays 8 to 9 a.m. in Church 

Nuevo Horario de las Misas 

Sábado   4 pm (Inglés) 

Domingo 8 am (Inglés) 

           10 am (Inglés) 

              12 pm (Español) 

Exposición del Santísimo: Miércoles, 2 a 6 p.m. 

en la capilla de Guadalupe 

Confesiones: Sábados de 8 a.m. a 9 a.m. 



M i s s i o n  S t a t e m e n t / M i s i ó n  

Our aim as Church is to grow in the love of Christ and witness to His Gospel. 

 Nuestro fin como Iglesia es crecer en el amor de Cristo y ser testigos de su Evangelio. 
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Strong with the Weak,  

Weak with the Strong. 

 One of the striking things about our Gospel today is 

that Jesus (once again, because we are listening to 

Luke’s Gospel) is dining. He is with the Pharisees. The 

same party of people who are out to kill him for 

breaking religious laws. He reminds them that honor is 

not something assumed but assigned. Because of their 

powerful religious position, the Pharisees were 

obviously assuming that they were “owed” the seats of 

honor at banquets simply because they held a position 

of power. Jesus throughout the gospels keenly shows 

how the Pharisees used their position as a religious 

leader to assume power for themselves. Jesus then calls 

them on this and invites them to see that perhaps our 

God is not this way.  

 What Jesus simply points out is that to assume that 

you are owed or honored is a great mistake. 

Sometimes, even in our faith or religious life we can  

 

 

 

end up with a sense of entitlement. If I am a good 

person, if I “do the right thing”, or if I help someone, 

surely I should be rewarded right? Jesus points out, not 

necessarily, the places at the right and the left of God 

are not His to give. Jesus just promises a simple sense 

of inner joy when we are able to do, understand or 

make God’s will present in our lives and in the lives of 

others. Then and only then, when praise comes, when 

someone wants to “honor” us, it comes as a surprise 

because we don’t feel entitled to or feel we are owed 

something because of who we are, what we do or the 

title we have.  

 The first being last and the last being first should 

always give us a sense of Christian humility. The hard 

thing is putting it into practice every day. 

 

 FORRESTS@ARCHMIL .ORG   

 Fuerte con el Débil,  

Débil con el Fuerte.  

 Uno de los aspectos sorprendentes de nuestro 

Evangelio de hoy es que Jesús (una vez más, porque 

estamos escuchando el Evangelio de Lucas) esta 

comiendo. Él está con los Fariseos. El mismo grupo de 

personas que están buscando matarlo por violar las 

leyes religiosas. Les recuerda que el honor no es algo 

asumido, pero asignado. Debido a su alta posición 

religiosa, los fariseos obviamente suponían que se les 

"debían" los asientos de honor en los banquetes, 

simplemente porque se hallaban en una posición de 

poder. Jesús a través de los Evangelios profundamente 

muestra cómo los fariseos utilizaban su posición como 

líderes religiosos para asumir el poder por sí mismos. 

Entonces Jesús les pide cuantas sobre esto y los invita a 

ver que tal vez nuestro Dios no es así.  

 Lo que Jesús simplemente señala es que suponer que 

se les debe o honra es un gran error. A veces, incluso 

en nuestra fe o vida religiosa podemos tener un sentido 

 

 

 de derecho. Si yo soy una buena persona, si "hago lo 

correcto", o si ayudo a alguien, seguramente seré 

recompensado ¿verdad? Jesús señala que, no 

necesariamente, los lugares a la derecha y la izquierda 

de Dios no son suyos para dar. Jesús sólo promete un 

simple sentido de alegría interior cuando somos 

capaces de hacer, entender o ejercer la voluntad de 

Dios en nuestras vidas y en las vidas de los demás. 

Entonces y sólo entonces, cuando llega el halago, 

cuando alguien quiere "honrarnos” llega como una 

sorpresa porque no nos sentimos con el derecho, o el 

sentir que se nos debe, porque lo que somos, lo que 

hacemos o el título que tenemos.  

 El primero será el ultimo y el ultimo el primero 

siempre debe darnos un sentido de la humildad 

Cristiana. Lo difícil es ponerlo en práctica todos los 

días.  

FORRESTS@ARCHMIL.ORG  



Mass Intentions/ 

 Intenciones en la Misa 

Monday/Lunes, August 30th 

Weekday 

 8:15 am   Communion Service  

Tuesday/Martes, August 31st 

Weekday 

 10:30 am   † Barbara Bryant  

Wednesday/Miércoles, September 1 

Weekday 

 8:15 am   † June Priddis 

 6:30 pm   Pro Populo 

Thursday/Jueves, September 2 

Weekday 

 8:15 am Communion Service 

Friday/Viernes, September 3 

St. Gregory the Great 

 8:15 am   † Margaret McKenna 

Saturday/Sábado, September 4 

Weekday 

 4:00 pm † Agnes M. Jamnik 

Sunday/Domingo, September 5 

23rd Sunday in Ordinary Time 

 8:00 am   † John Locke 

 10:00 am   † Christian Women L& D 

  12:00 pm  † Juan Bedolla 

 

Please Note:   Change in Mass 

times on Tuesdays.  On Tuesdays 

School mass is normally at either 

9:50 or 10:30 am. We will keep 

you posted. 

 

 

Wedding Banns/ 

   Amonestaciones 

III - Jesús María Vázquez del Mercado 

      y María Magdalena Paura 
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Financial Status 

Last Week Collection ............... $7,285 

This Fiscal Year ...................... $76,682 

Sept. 11 & 12 and Sept. 25 & 26 

 

Ministers at Eucharist/ 

 Ministros en la Eucaristía 

For the schedule please contact: 

Lectors - English: Karen Metallo 

Altar Servers - English: Ed Randle 

Para la agenda hable con: 

Lectores - Español:   

 Sra. Lilia Cárdenas o Sra. Sara Rojas 

Monaguillos - Español:  

    Saúl Hernández 

Shalom Center 

 The Human Concerns outreach for the 

month of August will be Kenosha's own 

Shalom Center. Please consider 

contributing even if the donation is small; 

together St. Mark CAN make a 

difference. This very worthwhile 

organization not only feeds the hungry, 

but provides shelter as well. This time of 

year their cupboards are low on supplies. 

Please help us, help them. 

Your Human Concerns Committee 

Atención Matrimonios: 

 "Ríanse, hacia un matrimonio mejor" 

estará en Waukesha... Sábado 11 de 

septiembre.... El costo de los boletos es 

solo $10 por persona, cubre la 

presentación, el desayuno continental, el 

almuerzo y todos los materiales. El evento 

se llevara a cabo en el Gimnasio de la 

Parroquia St. Williams – 440 N. Moreland 

Blvd. Waukesha, WI 53188. Para más 

información favor de contactar a Gabriela 

Moersfelder moersfelderg@archmil.org o 

al 262-542-2589 ext. 208. Patrocinado 

por el Comité Hispano de la Parroquia San 

José. 

Renovación Carismática 

Católica Hispana de WI 

 La Conferencia será el Sábado 25 de 

Septiembre en la Iglesia San Rafael 

Arcángel, 2773 S. 31 St. en Milwaukee. 

Los conferencistas serán los Sres. 

Horacio Trujillo y Armando Briseño. Los 

boletos para la conferencia son a $10 

por adelantado o $15 en la puerta. Este 

precio no incluye el costo de alimentos. 

Si tienen alguna pregunta o para 

inscribirse, favor de llamar a Iris 

González 414-324-3470, Anita 

Rodriguez 414-645-7807, o Blanca 

Cisneros 414-817-1167. 

Robed Choir Members Wanted 

Positions Open: Soprano, Alto, Tenor, Bass sections 

• Qualifications: Must be able to carry light musical notes across church. Must 

have good vision to see the director. 

• Beginning Wages: Guaranteed satisfaction and joy in music ministry in service of 

the Lord. 

• Experience: Applications accepted from persons who have sung, hummed, or 

whistled in the shower at some time. 

• Fringe benefits: Social security—we promise the security of fellowship with other 

fine members of the choir. 

Apply in person: Thursday evening at the Catacomb entrance to church. Rehearsals 

begin Thursday, September 2, 7 p.m. 

Further Information: Patricia Callahan-Schmidt, 652-5679 

UW - Vocal Experience 

 The University of Wisconsin-Parkside 

Master Singers, a vocal group composed 

of community members, holds auditions 

for its fall concert season Monday, Aug 

30, 2010, beginning at 6 p.m. Led by UW-

Parkside Music Professor Dr. James B. 

Kinchen Jr., the auditions are held in 

room D-118 of the Communication Arts 

Building with the opening rehearsal to 

follow at 7 p.m. Master Singers will pre-

sent concerts Oct. 24, Dec. 5, and Dec. 

12, 2010. Dr. Kinchen said, Those who 

plan to audition should be prepared to 

thoroughly enjoy this vocal experience.” A 

audition appointments are encouraged 

but walk-ins are welcomed. To make an 

appointment or for more information, call 

262-595-2111. 

TIME IS A GIFT 

FROM GOD 

 Time is a gift that is given 

to man. 

We are to use it according to God's own 

plan. 

 To each he gives a measured amount; 

to each a directive to make it count. 

 Spend this gift wisely. Develop life's 

plan to the Glory of God and the Service 

of Man. 

© www.parishpublishing.org/ 

EL TIEMPO ES UN 

REGALO DE DIOS 

 El tiempo es un regalo hecho al 

hombre. 

 Debemos emplearlo de acuerdo con el 

plan de Dios. 

 Él a cada quién le da una cierta 

medida; y a cada quién una directiva 

para hacerlo valer. 

 Hay que usar este don en forma sabia. 

Realiza el plan de vida para la gloria de 

Dios y el servicio del hombre. 
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St. Joseph Catholic Academy—Pre-K-12th Grade 

 St. Joseph Catholic Academy was inaugurated on 

Tuesday, August 24th with an All School Mass, and a 

Blessing and Ribbon Cutting Ceremony at each 

campus. Thank you to so many enthusiastic and 

supportive staff members, students, families, and 

friends of SJCA. We are also grateful to so many state, 

city, and archdiocesan dignitaries and priests for 

joining us on such a memorable day. Our journey has 

just begun in making Catholic Education sustainable for future generations. 

 Lower Campus: Please save the date for Curriculum Night on Thursday, September 

9th, 6:30 p.m. 

 Upper Campus: Please save the date for Back to School Night on Wednesday, 

September 1. Middle school students and parents must attend a laptop roll out 

information session at 6:30 p.m. in the auditorium. Middle school students will 

remain in the auditorium from 7:00 – 8:10 p.m. to go through laptop procedures. 

Parents from grades 6-12 will have the opportunity to follow their student’s schedule 

from 7:00 – 8:10 p.m. Copies of student schedules will be available for all parents in 

the main lobby starting at 6:15 p.m. 

Readings for the Week 

  Lecturas de la Semana 

Monday/Lunes, Aug. 30th 

 1 Cor 2:1-5/Lk 4:16-30 

Tuesday/Martes, Aug. 31st 

 1 Cor 2:10b-16/Lk 4:31-37 

Wednesday/Miércoles, Sept. 1st 

 1 Cor 3:1-9/Lk 4:38-44 

Thursday/Jueves, Sept. 2nd 

 1 Cor 3:18-23/Lk 5:1-11 

Friday/Viernes, Sept. 3rd 

 1 Cor 4:1-5/Lk 5:33-39 

Saturday/Sábado, Sept. 4th 

 1 Cor 4:6b-15/Lk 6:1-5 

Next Sunday/Próx. Domingo, Sept. 5th  

 Wis 9:13-18b/Phlm 9-10, 12-17/ 

 Lk 14:25-33 

St. Mark Youth 

Choir 

Practice is every Wednesday at 3 pm in 

the church! Anyone in grades 

Kindergarten through 12th is welcome. 

For more information, please contact 

Audrey Rudd at (262) 653-8202 or 

email AUD_STMARKS@YAHOO.COM. 

Teen Vocal and 

Instrumental Group  

 Rehearsals begin on Aug. 31st at 

10:30 am. As of September 4th, the 

rehearsal will be from 9 - 10 a.m. 

Sunday mornings. Please contact Mrs. 

Tenuta if you are interested in 

participating in this group or have 

questions. 

Religious Education Registration 

 Our Religious Education Office Has Moved!! Our new address is 1320 73rd 

Street. We are in the basement of the Berg Building (the Old LAC office). The 

entrance to our office is the first door just East of 14th Ave on 73rd Street. 

Our phone number remains the same 656-7362. 

 Religious Ed. registration will take place after all Masses this weekend. 

Please stop back and register your child if they are attending the public school 

system 2010-11. Also, we still have need for  catechists on all levels. If you 

feel you can help us please see us after Masses August 28th & 29th. 

 Reminder to those high school seniors who will be confirmed next month: 

your letter to the Bishop is now due in the religious ed. office. Please drop it  

  off this week. We can't send any letters in until we have all of them.  

Inscripciones en  

las Clases de Educación Religiosa 

 Inscribe a tu hijo en las clases de educación religiosa después 

de misa. Si tú no has celebrado tu primera comunión o tu 

confirmación puedes prepararte para hacerlo. Se ofrece una 

clase para adultos en el mismo horario de los niños. 

  Sharing the  

   Gospel 

 Most of the 

guests at a wedding 

party are crowding around the bride 

and groom. When the bride sees you 

sitting outside, she says, "Come in-

side and drink some punch." God will 

have a big feast at the end of the 

world. When he sees you standing 

outside the gates of heaven, he will 

put his arm around you and say, 

"Come right on in, my child. I've been 

waiting for you." 

 

Prayer 

 Lord, thank you for finding me 

when others leave me out. 

 

Mission for the Week 

 I will take a glass of water and a 

cookie to my parents. 

Quinceañera Requirements: 

1. Register at the parish at least 

12 months in advance. 

2. Received First Communion and 

attending Religious Ed. classes. 

3. Attend preparation sessions 

with the Quinceañera 

coordinator.  

For more information contact: 

   Gema 605-1029 

 

Requisitos para Quinceañera : 

1. Registrarse en la oficina por lo 

menos 12 meses antes. 

2. Tener la Primera Comunión y 

estar asistiendo a las clases de 

educación religiosa. 

3. Asistir a la preparación para 

quinceañera con la 

coordinadora. 

Para mas información llame a: 

Gema 605-1029 


